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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og

godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar -

31. december 2020 for Telia Carrier Denmark A/S.

The Executive Board and Board of Directors have

today considered and adopted the Annual Report of

Telia Carrier Denmark A/S for the financial year 1

January - 31 December 2020.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 31. december 2020 samt af resultatet af

selskabets aktiviteter for 2020.

In our opinion the Financial Statements give a true

and fair view of the financial position at 31

December 2020 of the Company and of the results

of the Company operations for 2020.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beretnin-

gen omhandler.

In our opinion, Management's Review includes a

true and fair account of the matters addressed in

the Review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted

at the Annual General Meeting.

København, den 24. juni 2021
Copenhagen, 24 June 2021

Direktion      
Executive Board

Kim Christer Palmroos

Bestyrelse      
Board of Directors

Johan David Ottosson Staffan Gustaf Göjeryd Kim Christer Palmroos
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejeren i Telia Carrier Denmark A/S To the Shareholder of Telia Carrier Denmark A/S

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvi-

sende billede af selskabets aktiver, passiver og finan-

sielle stilling pr. 31. december 2020 samt af resultatet

af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar -

31. december 2020 i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a true

and fair view of the financial position of the Com-

pany at 31 December 2020 and of the results of the

Company’s operations for the financial year 1

January - 31 December 2020 in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Vi har revideret årsregnskabet for Telia Carrier

Denmark A/S for regnskabsåret 1. januar - 31.

december 2020, der omfatter resultatopgørelse,

balance, egenkapitalopgørelse og noter, herunder an-

vendt regnskabspraksis (”regnskabet”).

We have audited the Financial Statements of Telia

Carrier Denmark A/S for the financial year 1

January - 31 December 2020, which comprise

income statement, balance sheet, statement of

changes in equity and notes, including a summary

of significant accounting policies (”the Financial

Statements”).

Grundlag for konklusion Basis for opinion
Vi har udført vores revision i overensstemmelse med

internationale standarder om revision og de yderlige-

re krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar

ifølge disse standarder og krav er nærmere beskrevet

i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors ansvar for re-

visionen af regnskabet”. Vi er uafhængige af selskabet

i overensstemmelse med internationale etiske regler

for revisorer (IESBA’s Etiske regler) og de yderligere

krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi har op-

fyldt vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til

disse regler og krav. Det er vores opfattelse, at det op-

nåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som

grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with Interna-

tional Standards on Auditing (ISAs) and the additio-

nal requirements applicable in Denmark. Our re-

sponsibilities under those standards and require-

ments are further described in the ”Auditor’s re-

sponsibilities for the audit of the Financial State-

ments” section of our report. We are independent

of the Company in accordance with the Internatio-

nal Ethics Standards Board for Accountants’ Code

of Ethics for Professional Accountants (IESBA

Code) and the additional requirements applicable

in Denmark, and we have fulfilled our other ethical

responsibilities in accordance with these require-

ments. We believe that the audit evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to provide a

basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

Ledelsens ansvar for regnskabet Management’s responsibilities for the
Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-

skab, der giver et retvisende billede i overensstemmel-

se med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere

ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen anser

for nødvendig for at udarbejde et regnskab uden væ-

sentlig fejlinformation, uanset om denne skyldes be-

svigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of fi-

nancial statements that give a true and fair view in

accordance with the Danish Financial Statements

Act, and for such internal control as Management

determines is necessary to enable the preparation

of financial statements that are free from material

misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af regnskabet er ledelsen ansvar-

lig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte drif-

ten; at oplyse om forhold vedrørende fortsat drift,

hvor dette er relevant; samt at udarbejde regnskabet

på grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift,

medmindre ledelsen enten har til hensigt at likvidere

selskabet, indstille driften eller ikke har andet reali-

stisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements, Manage-

ment is responsible for assessing the Company’s

ability to continue as a going concern, disclosing, as

applicable, matters related to going concern and

using the going concern basis of accounting in pre-

paring the Financial Statements unless Manage-

ment either intends to liquidate the Company or to

cease operations, or has no realistic alternative but

to do so.

Revisors ansvar for revisionen af regnskabet Auditor’s responsibilities for the audit of the
Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

regnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinforma-

tion, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl,

og at afgive en revisionspåtegning med en konklu-

sion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af sikker-

hed, men er ikke en garanti for, at en revision, der ud-

føres i overensstemmelse med internationale standar-

der om revision og de yderligere krav, der er gælden-

de i Danmark, altid vil afdække væsentlig fejlinforma-

tion, når sådan findes. Fejlinformationer kan opstå

som følge af besvigelser eller fejl og kan betragtes

som væsentlige, hvis det med rimelighed kan forven-

tes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse på de

økonomiske beslutninger, som brugerne træffer på

grundlag af regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the Financial Statements as a whole

are free from material misstatement, whether due

to fraud or error, and to issue an auditor’s report

that includes our opinion. Reasonable assurance is

a high level of assurance, but is not a guarantee that

an audit conducted in accordance with ISAs and the

additional requirements applicable in Denmark will

always detect a material misstatement when it

exists. Misstatements can arise from fraud or error

and are considered material if, individually or in

the aggregate, they could reasonably be expected to

influence the economic decisions of users taken on

the basis of these Financial Statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

Som led i en revision, der udføres i overensstemmel-

se med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark, fore-

tager vi faglige vurderinger og opretholder professio-

nel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgement and

maintain professional scepticism throughout the

audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig

fejlinformation i regnskabet, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfører

revisionshandlinger som reaktion på disse risici

samt opnår revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og

egnet til at danne grundlag for vores konklusion.

Risikoen for ikke at opdage væsentlig fejlinforma-

tion forårsaget af besvigelser er højere end ved væ-

sentlig fejlinformation forårsaget af fejl, idet besvi-

gelser kan omfatte sammensværgelser, dokument-

falsk, bevidste udeladelser, vildledning eller til-

sidesættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material misstate-

ment of the Financial Statements, whether due

to fraud or error, design and perform audit pro-

cedures responsive to those risks, and obtain

audit evidence that is sufficient and appropriate

to provide a basis for our opinion. The risk of

not detecting a material misstatement resulting

from fraud is higher than for one resulting from

error as fraud may involve collusion, forgery, in-

tentional omissions, misrepresentations, or the

override of internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med re-

levans for revisionen for at kunne udforme revi-

sionshandlinger, der er passende efter omstændig-

hederne, men ikke for at kunne udtrykke en kon-

klusion om effektiviteten af selskabets interne kon-

trol.

 Obtain an understanding of internal control rele-

vant to the audit in order to design audit proce-

dures that are appropriate in the circumstances,

but not for the purpose of expressing an opinion

on the effectiveness of the Company’s internal

control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som

er anvendt af ledelsen, er passende, samt om de

regnskabsmæssige skøn og tilknyttede oplysnin-

ger, som ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting poli-

cies used and the reasonableness of accounting

estimates and related disclosures made by

Management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af regn-

skabet på grundlag af regnskabsprincippet om

fortsat drift er passende, samt om der på grundlag

af det opnåede revisionsbevis er væsentlig usikker-

hed forbundet med begivenheder eller forhold,

der kan skabe betydelig tvivl om selskabets evne

til at fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der

er en væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revi-

sionspåtegning gøre opmærksom på oplysninger

herom i regnskabet eller, hvis sådanne oplysnin-

ger ikke er tilstrækkelige, modificere vores konklu-

sion. Vores konklusioner er baseret på det revi-

 Conclude on the appropriateness of Manage-

ment’s use of the going concern basis of accoun-

ting in preparing the Financial Statements and,

based on the audit evidence obtained, whether a

material uncertainty exists related to events or

conditions that may cast significant doubt on

the Company’s ability to continue as a going

concern. If we conclude that a material uncer-

tainty exists, we are required to draw attention

in our auditor’s report to the related disclosures

in the Financial Statements or, if such disclo-

sures are inadequate, to modify our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

sionsbevis, der er opnået frem til datoen for vores

revisionspåtegning. Fremtidige begivenheder eller

forhold kan dog medføre, at selskabet ikke længe-

re kan fortsætte driften.

Our conclusions are based on the audit evidence

obtained up to the date of our auditor’s report.

However, future events or conditions may cause

the Company to cease to continue as a going

concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af regnskabet, herunder note-

oplysningerne, samt om regnskabet afspejler de

underliggende transaktioner og begivenheder på

en sådan måde, at der gives et retvisende billede

heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure and

contents of the Financial Statements, including

the disclosures, and whether the Financial State-

ments represent the underlying transactions

and events in a manner that gives a true and fair

view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt

andet det planlagte omfang og den tidsmæssige place-

ring af revisionen samt betydelige revisionsmæssige

observationer, herunder eventuelle betydelige mang-

ler i intern kontrol, som vi identificerer under revisio-

nen.

We communicate with those charged with gover-

nance regarding, among other matters, the planned

scope and timing of the audit and significant audit

findings, including any significant deficiencies in in-

ternal control that we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s

Review.

Vores konklusion om regnskabet omfatter ikke ledel-

sesberetningen, og vi udtrykker ingen form for kon-

klusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the Financial Statements does not

cover Management’s Review, and we do not express

any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af regnskabet er det

vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i den for-

bindelse overveje, om ledelsesberetningen er væsent-

ligt inkonsistent med regnskabet eller vores viden op-

nået ved revisionen eller på anden måde synes at

indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the Financial State-

ments, our responsibility is to read Management’s

Review and, in doing so, consider whether Manage-

ment’s Review is materially inconsistent with the Fi-

nancial Statements or our knowledge obtained

during the audit, or otherwise appears to be materi-

ally misstated.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent Auditor’s Report

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesbe-

retningen indeholder krævede oplysninger i henhold

til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether Management’s Review provides the infor-

mation required under the Danish Financials State-

ments Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse,

at ledelsesberetningen er i overensstemmelse med

årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse

med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væ-

sentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, in our view,

Management’s Review is in accordance with the

Financial Statements and has been prepared in ac-

cordance with the requirements of the Danish Fi-

nancial Statements Act. We did not identify any ma-

terial misstatement in Management’s Review.

København, den 24. juni 2021
Copenhagen, 24 June 2021

Deloitte
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 96 35 56

Christian Sanderhage
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne23347
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Telia Carrier Denmark A/S
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Hjemstedskommune: Varde
Municipality of reg. office: Varde

Bestyrelse Johan David Ottosson
Board of Directors Staffan Gustaf Göjeryd

Kim Christer Palmroos

Direktion Kim Christer Palmroos
Executive Board

Revision Deloitte
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Weidekampsgade 6
DK-2300 København S
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Hoved- og nøgletal
Financial Highlights

Set over en 5-årig periode kan selskabets udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal:

Seen over a five-year period, the development of the Company is described by the following financial highlights:

2020

TDKK

2019

TDKK

2018

TDKK

2017

TDKK

2016

TDKK

Hovedtal
Key figures

Resultat
Profit/loss

Nettoomsætning 123.753 123.665 95.472 83.276 90.595
Revenue

Resultat før finansielle poster 4.240 3.004 3.801 605 3.482
Profit/loss before financial income and expenses

Resultat af finansielle poster -32 22 12 -28 -245
Net financials

Årets resultat 6.210 4.255 2.179 -3.728 -1.103
Net profit/loss for the year

Balance
Balance sheet

Balancesum 181.918 205.961 174.806 118.565 124.446
Balance sheet total

Egenkapital 86.550 90.340 86.085 83.906 87.634
Equity

Investering i materielle anlægsaktiver 16.152 24.276 25.558 3.776 11.919
Investment in property, plant and equipment

Antal medarbejdere 12 11 10 8 8
Number of employees

Nøgletal i %
Ratios

Afkastningsgrad %2,3 %1,5 %2,2 %0,5 %2,8
Return on assets

Soliditetsgrad %47,6 %43,9 %49,2 %70,8 %70,4
Solvency ratio
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Væsentligste aktiviteter Key activities

Selskabets hovedaktivitet er at etablere optiske fiber-

forbindelser og sælge disse med nødvendig kapacitet.

The Company’s main business activity is to

establish optical fibre connections and sale of these

with capacity.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2020 udviser et over-

skud på TDKK 6.210, og selskabets balance pr. 31.

december 2020 udviser en egenkapital på TDKK

86.550.

The income statement of the Company for 2020

shows a profit of TDKK 6,210, and at 31 December

2020 the balance sheet of the Company shows

equity of TDKK 86,550.

Der er ikke gennemført organisatoriske ændringer i

2020. Den danske virksomhed har ikke undergået

større forandringer fra 2019 til 2020.

I årets omsætning indgår det vederlag som Telia

Carrier Denmark A/S har modtaget fra andre Telia

Carrier virksomheder for anvendelse af det danske

netværk og tilknyttede aktiver, som ejes af Telia

Carrier Denmark A/S.

I årets produktionsomkostninger indgår det vederlag

som Telia Carrier Denmark A/S’ har erlagt for

anvendelse af netværk og tilknyttede aktiver, som

ejes af andre Telia Carrier virksomheder.

During 2020 no organisational changes were made.

The underlying TSIC Denmark business was fairly

stable in 2020 compared with 2019.

The transfer price revenue reflects the

reimbursement to Telia Carrier Denmark A/S

relating to the other Telia Carrier companies usage

of the Danish network and related assets owned by

Telia Carrier Denmark A/S.

The transfer price cost relates to the Telia Carrier

Denmark A/S' usage of network and related assets

owned by other Telia Carrier companies.
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Overalt i verden oplever vi i øjeblikket store

forstyrrelser i vores daglige liv på grund af

coronaviruspandemien.

For Telia Carrier betyder det, at vi har et særligt

ansvar. Vi er en del af rygraden i det digitale

samfund.

Mere end halvdelen af verdens internettrafik kører

gennem Telia Carrier's netværk, og Telia er den

største eller næststørste operatør i de fleste nordiske

og baltiske lande.

Telia Carriers mission i denne krise er at sætte

virksomheder i stand til at holde deres virksomheder

i gang, selvom deres folk skal forblive hjemme. Det er

også for at gøre det muligt for venner og familie at

holde kontakten og tage sig af hinanden under

overholdelse af myndighedernes retningslinjer.

Ikke mindst har vi et ansvar for at støtte samfundet.

Across the globe we are currently experiencing

major disruptions to our daily lives due to the

coronavirus pandemic.

For Telia Carrier, this means that we have a special

responsibility. We are part of the backbone of the

digital society.

More than half of the world’s internet traffic runs

through Telia Carrier’s networks, and Telia is the

largest or second largest operator in most of the

Nordic and Baltic countries.

Telia Carriers’s mission in this crisis is to enable

companies to keep their businesses running even

though their people must stay at home. It is also to

enable friends and family to stay in touch and to

take care each other, while following the guidelines

provided by the authorities.

Not the least, we have a responsibility to support

society.

Målsætninger og forventninger for det
kommende år

Targets and expectations for the year ahead

Telemarkedet er for tiden trængt med mange aktører

og stor kapacitet. Dette fører til hård konkurrence

med faldende priser. Derfor vil der fremover blive

fokuseret på forøget salg, omkostningsreduktioner og

effektivitet.

Telia Carrier har dog en stærk markedsposition og en

stærk og beslutsom ejer. Telia Carrier Denmark A/S

er et vigtigt kardinalpunkt i det globale Telia Carrier

netværk.

Der forventes et positivt resultat før skat for 2021.

The carrier market is at the moment very toughwith

many players and much capacity. This leads

totough completion with falling prices. Therefore

thefuture focus will be to boost sales, cut costs

andincrease efficiency.

Telia Carrier has a strong market place and a

strongdetermined owner. Telia Carrier Denmark

A/S is animportant keystone in the global Telia

Carriernetwork.

A positive result before tax can be expected for

2021.
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Usædvanlige forhold Unusual events

I begyndelsen af oktober 2020 annoncerede Telia

Company salget af sin Telia Carrier Business til

Polhem Infra, en infrastrukturinvestor, der ejes af

svenske pensionsfonde.

Transaktionen blev afsluttet den 1. juni 2021. Det nye

selskabs nærmeste moderselskab er Oura BidCo AB,

der er stiftet i Sverige. Det nye firma brand lanceres

tidligt i 2022.

Nu hvor købsaftalen er underskrevet, vil Telia Carrier

Group vokse til en selvstændig virksomhed, der vil

være i stand til at give øget fokus på sin mission om

at forenkle forbindelse til operatører,

indholdsudbydere og virksomheder.

Telia Carrier vil fortsat levere tale- og IP-tjenester til

Telias kunder, og Telia Company forbliver vores

største kunde og tætte strategiske partner.

2020 har været et år med udfordring. Den mest

åbenlyse udfordring var naturligvis COVID-19, og i

hele pandemien er Telia Carrier forblevet

modstandsdygtig, har holdt sin drift i gang,

arbejdspladser kører og gør det muligt for folk at

holde kontakten med deres kære.

Virksomhedens samlede præstation i 2020 blev

påvirket af pandemien, blandt andet som

reguleringseffekter, hurtigt skiftende kundeadfærd

og fortsat prispres. 

Virksomheden vil fortsætte med at forbedre

kerneforretningen ved at tilbyde totalløsninger, der

kombinerer det bedste fra IT med det bedste fra

telekommunikation, der passer til kundens unikke

forudsætninger.

In early October 2020 Telia Company announced

the sale of it’s Telia Carrier Business to Polhem

Infra, an infrastructure investor owned by Swedish

pension funds.

The transaction had been completed on 1 June

2021. The new Company’s immediate parent

undertaking is Oura BidCo AB which is

incorporated in Sweden. The new company brand

will be launched early 2022.

Now that the purchase agreement is signed, the

Telia Carrier Group will grow into a standalone

company that will be able to give increased focus to

its mission to simplify connectivity for operators,

content providers and enterprises.

Telia Carrier will continue to deliver voice and IP

services to Telia’s customers, and Telia Company

will remain our largest customer and close strategic

partner.

2020 has been a year of challenge. The most

obvious challenge was of course COVID-19 and

throughout the pandemic Telia Carrier has

remained resilient, keeping its operating going,

workplaces running and enabling people to stay

touch with loved ones.

The Company’s overall performance in 2020 was

impacted by the pandemic, among other things like

regulatory effects, rapidly changing customer

behavior and continued price pressure.

The Company will continue improving the core

business by offering total solutions combining the

best from IT with the best from telecoms fitting the

customer’s unique prerequisites.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2020

TDKK

2019

TDKK

Nettoomsætning 123.753 123.665
Revenue

Andre driftsindtægter 0 738
Other operating income

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer -92.183 -92.789
Expenses for raw materials and consumables

Andre eksterne omkostninger -1.298 -914
Other external expenses

Bruttoresultat 30.272 30.700
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 2 -10.327 -9.496
Staff expenses

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver 3 -15.705 -18.200
Depreciation, amortisation and impairment of property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 4.240 3.004
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 4 0 37
Financial income

Finansielle omkostninger 5 -32 -15
Financial expenses

Resultat før skat 4.208 3.026
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 6 2.002 1.229
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 6.210 4.255

Net profit/loss for the year
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2020

TDKK

2019

TDKK

Grunde og bygninger 8.517 8.591
Land and buildings

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 97.331 89.911
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver under udførelse 2.923 9.822
Property, plant and equipment in progress

Materielle anlægsaktiver 7 108.771 108.324

Property, plant and equipment

Anlægsaktiver 108.771 108.324

Fixed assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 2.683 5.535
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 52.207 77.294
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 1.767 17
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 8 12.108 10.106
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 4.382 4.685
Prepayments

Tilgodehavender 73.147 97.637

Receivables

Omsætningsaktiver 73.147 97.637

Current assets

Aktiver 181.918 205.961

Assets

13



Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2020

TDKK

2019

TDKK

Selskabskapital 9 1.000 1.000
Share capital

Overført resultat 85.550 79.340
Retained earnings

Foreslået udbytte for regnskabsåret 0 10.000
Proposed dividend for the year

Egenkapital 86.550 90.340

Equity

Anden gæld 0 166
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 60.932 33.599
Deferred income

Langfristede gældsforpligtelser 10 60.932 33.765

Long-term debt

Leverandører af varer og tjenesteydelser 3.967 6.946
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 6.684 60.100
Payables to group enterprises

Anden gæld 10 15.714 9.411
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 10 8.071 5.399
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 34.436 81.856

Short-term debt

Gældsforpligtelser 95.368 115.621

Debt

Passiver 181.918 205.961

Liabilities and equity

Usædvanlige forhold 1
Unusual event

Resultatdisponering 11
Proposed distribution of profit

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 12
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Nærtstående parter 13
Related parties

Anvendt regnskabspraksis 14
Accounting Policies
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabskapital

Overført

resultat

Foreslået udbyt-

te for regnskabs-

året I alt

Share capital Retained earnings Proposed
dividend for the

year

Total

TDKK TDKK TDKK TDKK

Egenkapital 1. januar 1.000 79.340 10.000 90.340
Equity at 1 January

Betalt ordinært udbytte 0 0 -10.000 -10.000
Ordinary dividend paid

Årets resultat 0 6.210 0 6.210
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 1.000 85.550 0 86.550

Equity at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Usædvanlige forhold
Unusual event

2020 har været et år med udfordring. Den mest åbenlyse udfordring var naturligvis COVID-19, og i hele

pandemien er Telia Carrier forblevet modstandsdygtig, har holdt sin drift i gang, arbejdspladser kører og gør det

muligt for folk at holde kontakten med deres kære.

Virksomhedens samlede præstation i 2020 blev påvirket af pandemien, blandt andet som reguleringseffekter,

hurtigt skiftende kundeadfærd og fortsat prispres. 

Virksomheden vil fortsætte med at forbedre kerneforretningen ved at tilbyde totalløsninger, der kombinerer det

bedste fra IT med det bedste fra telekommunikation, der passer til kundens unikke forudsætninger.

2020 has been a year of challenge. The most obvious challenge was of course COVID-19 and throughout the pandemic Telia

Carrier has remained resilient, keeping its operating going, workplaces running and enabling people to stay touch with loved

ones.

The Company’s overall performance in 2020 was impacted by the pandemic, among other things like regulatory effects, rapidly

changing customer behavior and continued price pressure.

The Company will continue improving the core business by offering total solutions combining the best from IT with the best

from telecoms fitting the customer’s unique prerequisites.

2020

TDKK

2019

TDKK

2 Personaleomkostninger
Staff expenses

Lønninger 8.493 7.975
Wages and salaries

Pensioner 871 797
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 114 63
Other social security expenses

Andre personaleomkostninger 849 661
Other staff expenses

10.327 9.496

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 12 11

Average number of employees

Med henvisning til årsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen ikke oplyst.

Remuneration to the Executive Board has not been disclosed in accordance with section 98 B(3) of the Danish Financial

Statements Act.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2020

TDKK

2019

TDKK

3 Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of property, plant and
equipment

Afskrivninger af materielle anlægsaktiver 15.705 18.200
Depreciation of property, plant and equipment

15.705 18.200

4 Finansielle indtægter
Financial income

Andre finansielle indtægter 0 4
Other financial income

Vautakursgevinster 0 33
Exchange gains

0 37

5 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger tilknyttede virksomheder 0 1
Interest paid to group enterprises

Andre finansielle omkostninger 32 14
Other financial expenses

32 15

6 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 0 0
Current tax for the year

Årets udskudte skat -2.002 -1.229
Deferred tax for the year

-2.002 -1.229
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Grunde og byg-

ninger

Andre anlæg,

driftsmateriel og

inventar

Materielle an-

lægsaktiver un-

der udførelse I alt

Land and
buildings

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Property, plant
and equipment in

progress

Total

TDKK TDKK TDKK TDKK

Kostpris 1. januar 9.575 367.231 9.822 386.628
Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 0 14.566 1.586 16.152
Additions for the year

Overførsler i årets løb 570 7.915 -8.485 0
Transfers for the year

Kostpris 31. december 10.145 389.712 2.923 402.780

Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 1. januar 984 277.320 0 278.304
Impairment losses and depreciation at 1
January

Årets afskrivninger 644 15.061 0 15.705
Depreciation for the year

Ned- og afskrivninger 31. december 1.628 292.381 0 294.009

Impairment losses and depreciation at 31
December

Regnskabsmæssig værdi 31.
december 8.517 97.331 2.923 108.771

Carrying amount at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2020

TDKK

2019

TDKK

8 Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset

Udskudt skatteaktiv 1. januar 10.106 8.877
Deferred tax asset at 1 January

Årets indregnede beløb i resultatopgørelsen 2.002 1.229
Amounts recognised in the income statement for the year

Udskudt skatteaktiv 31. december 12.108 10.106

Deferred tax asset at 31 December

Materielle anlægsaktiver 26.961 27.886
Property, plant and equipment

Overført til udskudt skatteaktiv 26.961 27.886
Transferred to deferred tax asset

0 0

Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset

Opgjort skatteaktiv 26.961 27.886
Calculated tax asset

Nedskrivning til vurderet værdi -14.853 -17.780
Write-down to assessed value

Regnskabsmæssig værdi 12.108 10.106

Carrying amount

9 Egenkapital
Equity

Selskabskapitalen består af 1.000 aktier à nominelt TDKK 1.000. Ingen aktier er tillagt særlige rettigheder.

The share capital consists of 1,000 shares of a nominal value of TDKK 1,000. No shares carry any special rights.

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.

There have been no changes in the share capital during the last 5 years.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

10 Langfristede gældsforpligtelser
Long-term debt

Afdrag, der forfalder inden for 1 år, er opført under kortfristede gældsforpligtelser. Øvrige forpligtelser er

indregnet under langfristede gældsforpligtelser.

Payments due within 1 year are recognised in short-term debt. Other debt is recognised in long-term debt.

Gældsforpligtelserne forfalder efter nedenstående orden:

The debt falls due for payment as specified below:

2020

TDKK

2019

TDKK

Anden gæld
Other payables

Efter 5 år 0 166
After 5 years

Langfristet del 0 166
Long-term part

Øvrig kortfristet gæld 15.714 9.411
Other short-term payables

15.714 9.577

Periodeafgrænsningsposter
Deferred income

Mellem 1 og 5 år 60.932 33.599
Between 1 and 5 years

Langfristet del 60.932 33.599
Long-term part

Inden for 1 år 0 0
Within 1 year

Øvrige periodeafgrænsningsposter 8.071 5.399
Other deferred income

69.003 38.998

11 Resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Foreslået udbytte for regnskabsåret 0 10.000
Proposed dividend for the year

Overført resultat 6.210 -5.745
Retained earnings

6.210 4.255

20



Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

12 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Koncernens selskaber hæfter solidarisk for skat af koncernens sambeskattede indkomst mv. Det samlede beløb

for skyldig selskabsskat fremgår af årsrapporten for Telia Company Danmark A/S, der er administrationsselskab

i forhold til sambeskatningen. Koncernens selskaber hæfter endvidere solidarisk for danske kildeskatter i form af

udbytteskat, royaltyskat og renteskat. Eventuelle senere korrektioner til selskabsskatter og kildeskatter kan med-

føre at selskabets hæftelse udgør et større beløb.

The Group's companies are jointly and severally liable for tax on the group’s jointly taxed income. The total tax liability is

disclosed in the annual report of Telia Company Danmark A/S as the management company of the joint taxation group. The

group companies are jointly and severally liable for the payments of income taxes as well as withholding taxes on dividends,

royalties and interest. Potential changes to the income taxes or withholding taxes might lead to the company’s liability being a

higher amount.

Der er ikke sikkerhedsstillelser og eventualforpligtelser pr. 31. december 2020.

There are no security and contingent liabilities at 31 December 2020.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

13 Nærtstående parter
Related parties

Grundlag

Basis

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

Telia Company AB, Sverige Moderselskab
Parent company

Transaktioner
Transactions

Med henvisning til årsregnskabslovens §98 C har selskabet valgt kun at oplyse om transaktioner med

nærtstående parter, der ikke er indgået efter arms længde princippet.

With reference to section 98 C of the Danish Financial statements Act, the company has chosen only to disclose

transaction that are not entered into at arm's length.

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

Selskabet indgår i koncernregnskabet for moderselskabet

The Company is included in the Group Annual Report of the Parent Company of the largest and smallest group:

Navn

Name

Hjemsted

Place of registered office

Telia Company AB Sverige

Sweden

Koncernregnskabet for Telia Company AB kan rekvireres på følgende adresse:

The Group Annual Report of Telia Company AB may be obtained at the following address:

Stjärntorget 1

169 94 Solna

Sweden
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

14 Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Telia Carrier Denmark A/S for

2020 er udarbejdet i overensstemmelse med årsregn-

skabslovens bestemmelser  for mellemstore virksom-

heder i regnskabsklasse C.

The Annual Report of Telia Carrier Denmark A/S

for 2020 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act

applying to medium-sized enterprises of reporting

class C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged

from last year.

Årsregnskab for 2020 er aflagt i TDKK. The Financial Statements for 2020 are presented in

TDKK.

Pengestrømsopgørelse Cash flow statement

Med henvisning til årsregnskabslovens § 86, stk. 4 og

til pengestrømsopgørelsen i koncernregnskabet for

Telia Company AB har selskabet undladt at udarbej-

de pengestrømsopgørelse.

With reference to section 86(4) of the Danish Finan-

cial Statements Act and to the cash flow statement

included in the consolidated financial statements of

Telia Company AB, the Company has not prepared

a cash flow statement.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles

til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvidere

indregnes i resultatopgørelsen alle omkostninger, der

er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder af-

skrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser

samt tilbageførsler som følge af ændrede regnskabs-

mæssige skøn af beløb, der tidligere har været indreg-

net i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of finan-

cial assets and liabilities measured at fair value or

amortised cost are recognised. Moreover, all

expenses incurred to achieve the earnings for the

year are recognised in the income statement, inclu-

ding depreciation, amortisation, impairment losses

and provisions as well as reversals due to changed

accounting estimates of amounts that have previous-

ly been recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits attributable

to the asset will flow to the Company, and the value

of the asset can be measured reliably.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

14 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits will

flow out of the Company, and the value of the lia-

bility can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.

Subsequently, assets and liabilities are measured as

described for each item below.

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-

rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account

predictable losses and risks occurring before the

presentation of the Annual Report which confirm

or invalidate affairs and conditions existing at the

balance sheet date.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der

opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated at

the exchange rates at the dates of transaction.

Exchange differences arising due to differences

between the transaction date rates and the rates at

the dates of payment are recognised in financial

income and expenses in the income statement.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-

en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet

for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes

i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og

omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items in

foreign currencies that have not been settled at the

balance sheet date are translated at the exchange

rates at the balance sheet date. Any differences

between the exchange rates at the balance sheet

date and the rates at the time when the receivable

or the debt arose are recognised in financial income

and expenses in the income statement.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

14 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætning udgør værdien af leverede varer og

tjenester med fradrag af merværdiafgift. Indtægten

indgår i nettoomsætningen efter

faktureringsprincippet, idet der dog foretages

periodisering af kontrakter, der vedrører flere

regnskabsperioder.

Revenue is value of delivered goods net of VAT.

Income from sale of goods for resale is recognised

in the income statement at the time of delivery.

Deferred income are contracts with a life time

exceeding more than one year.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes eksklusive moms og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received

and is recognised exclusive of VAT and net of

discounts relating to sales.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and
consumables

Vareforbrug indeholder alle direkte

omkostninger,der er direkte relateret til at op

virksomhedens nettoomsætning.

Cost of sales contains all direct expenses that are

indirect relation to generate revenues.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder

omkostninger, der afholdes for at opnå årets netto-

omsætning, omkostninger til salg, repræsentation,

administration, lokaler, tab på debitorer, ydelser på

operative leasingkontrakter m.v.

Other external expenses comprise costs, incurred in

generating the revenue for the year and include

expenses related to sale, representation,

administration, premises, bad debt, lease payments

under operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personale omkostninger omfatter årets

omkostninger til personale m.v.

Personnel costs comprise expenses incurred during

the year for all costs relating to staff.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af materielle anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise amortisation, depreciation and impair-

ment of property, plant and equipment.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

14 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Andre driftsindtægter/-omkostninger Other operating income and expenses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger

omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i for-

hold til selskabets hovedaktivitet, herunder avance

og tab ved salg af materielle anlægsaktiver.

Other operating income and other operating expen-

ses comprise items of a secondary nature to the

main activities of the Company, including gains and

losses on the sale of property, plant and equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter

renteindtægter og -omkostninger, realiserede og

urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende

værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed

valuta samt tillæg og godtgørelse under

acontoskatteordningen m.v.

Interest income and expense and similar items are

recognised in the income statement as amounts

regarding the financial year. Interest income and

expense and similar items comprise interest income

and expense, gains and losses on securities,

payables and transactions denominated in foreign

currencies, amortisation of financial assets and

liabilities as well as surcharges and refunds under

the on-account tax scheme etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og

forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the year

and changes in deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recognised

in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med danske

koncernforbundne virksomheder. Selskabsskatten

fordeles mellem de sambeskattede selskaber i forhold

til disses skattepligtige indkomster.

The Company is jointly taxed with Danish group

enterprises. The tax effect of the joint taxation is

allocated to enterprises in proportion to their

taxable incomes.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

14 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Balancen Balance Sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at

cost less accumulated depreciation and less any

accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses

directly related to the acquisition up until the time

when the asset is ready for use.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris

reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært

over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any residual

value is calculated on a straight-line basis over the

expected useful lives of the assets, which are:

Produktionsbygninger 10-30 år

Kabelrør 30 år

Kabler/fiber 20 år

Teknisk udstyr og andet driftsmateriel 3-10 år

Production buildings 10-30 years

Ducts 30 years

Cables/fibers 20 years

Fixtures and fittings, tools and

equipment 3-10 years

Restværdierne for anlægsaktiverne er fastsat til nul. The fixed assets’ residual values are determined at

nil.

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. Depreciation period and residual value are re-

assessed annually.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

14 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Materielle anlægsaktiver nedskrives til

genindvindingsværdien, såfremt denne er lavere end

den regnskabsmæssige værdi. Foreligger der

indikationer på værdiforringelse, foretages

nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv henholdsvis

gruppe af aktiver.

Fortjeneste og tab ved afhændelse af materielle

anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem

salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger og den

regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.

Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen

under andre driftsindtægter eller andre

driftsomkostninger.

Property, plant and equipment are written down to

the recoverable amount if this is lower than the

carrying amount. Impairment tests are conducted

of individual assets or groups of assets when there

is an indication that they may be impaired.

Gains and losses on the disposal of property, plant

and equipment are determined as the difference

between the sales price less disposal costs and the

carrying amount at the date of disposal. The gains

or losses are recognised in the income statement as

other operating income or other operating costs,

respectively.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Der

nedskrives til imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost. Write-

down is made for bad debt losses.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver

omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-

rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments comprise prepaid expenses

concerning subsequent financial years.

Udbytte Dividend

Udbytte, som ledelsen foreslår uddelt for regnskabs-

året, vises som en særskilt post under egenkapitalen.

Dividend distribution proposed by Management for

the year is disclosed as a separate equity item.
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Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser Deferred tax assets and liabilities

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af alle midlertidige forskelle mellem

regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og

forpligtelser. Der indregnes dog ikke udskudt skat af

midlertidige forskelle vedrørende skattemæssigt

ikke-afskrivnings- berettiget goodwill og

kontorejendomme samt andre poster, hvor

midlertidige forskelle er opstået på

anskaffelsestidspunktet uden at have effekt på

resultat eller skattepligtig indkomst. I de tilfælde,

hvor opgørelse af skatteværdien kan foretages efter

forskellige beskatnings- regler, måles udskudt skat på

grundlag af den af ledelsen planlagte anvendelse af

aktivet henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured using the balance sheet

liability method on all temporary differences

between the carrying amount and the tax value of

assets and liabilities. However, deferred tax is not

recognised on temporary differences relating to

goodwill which is not deductible for tax purposes

and on office premises and other items where

temporary differences arise at the date of

acquisition without affecting either profit/loss for

the year or taxable income. Where different tax

rules can be applied to determine the tax base,

deferred tax is measured based on Management's

planned use of the asset or settlement of the

liability, respectively.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,

måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne

realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig ind-

tjening eller ved modregning i udskudte skatteforplig-

telser inden for samme juridiske skatteenhed.

Deferred tax assets, including the tax base of tax

loss carry-forwards, are measured at the value at

which the asset is expected to be realised, either by

elimination in tax on future earnings or by set-off

against deferred tax liabilities within the same legal

tax entity.
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Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil

være gældende, når den udskudte skat forventes

udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat, som

følge af ændringer i skattesatser, indregnes i resultat-

opgørelsen eller i egenkapitalen, når den udskudte

skat vedrører poster, der er indregnet i egenkapita-

len.

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and tax rates that will be effective under the le-

gislation at the balance sheet date when the de-

ferred tax is expected to crystallise as current tax.

Any changes in deferred tax due to changes to tax

rates are recognised in the income statement or in

equity if the deferred tax relates to items recognised

in equity.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Current tax receivables and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere

års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-

skatter. Tillæg og godtgørelse under acontoskatteord-

ningen indregnes i resultatopgørelsen under finansiel-

le poster.

Current tax liabilities and receivables are recog-

nised in the balance sheet as the expected taxable in-

come for the year adjusted for tax on taxable in-

comes for prior years and tax paid on account.

Extra payments and repayment under the on-

account taxation scheme are recognised in the in-

come statement in financial income and expenses.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til

leverandører, tilknyttede og associerede

virksomheder samt anden gæld, måles til amortiseret

kostpris.

Liabilities including amounts owed to suppliers,

group enterprises and associates and other are

measured at amortised cost.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter opført som forpligtelser

udgøres af modtagne betalinger vedrørende indtæg-

ter i de efterfølgende regnskabsår.

Deferred income comprises payments received in re-

spect of income in subsequent years.
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Hoved- og nøgletal

Forklaring af nøgletal

Financial Highlights

Explanation of financial ratios

Afkastningsgrad Resultat før finansielle poster x 100

Samlede aktiver

Return on assets
Profit before financials x 100

Total assets

Soliditetsgrad Egenkapital ultimo x 100

Samlede aktiver ultimo

Solvency ratio
Equity at year end x 100

Total assets at year end
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